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Gianni e Paola Tanini
sono i fondatori di
Devon&Devon.

Entrambi architetti,

guidano I'azienda dal 1989,

evo n eVO n condividendo i compiti
manageriali e lo sviluppo

dell'azienda a livello
CREATED IN FLORENCE. INSPIRED BY THE WORLD. mondiale. La loro visione

creativa e imprenditoriale

e quella di proporre

per la stanza da bagno

una soluzione diinterior
decoration completa

e coordinata. Insieme
hanno conftribuito alla
crescita e al riconoscimento
infernazionale del brand.
Oggi, infatti, Devon&Devon
esporta in oltre ottanta paesi
con una rete di flagship
stores localizzati in alcune
delle piu prestigiose capitali
del mondo.




CREATED IN
FLORENCE

Nelle geometrie rigorose, nella sobrietd delle
forme e nella selezione di colori fenui delle
collezioni Devon&Devon, non & difficile scorgere
Firenze come espressione del bello e di una
secolare fradizione di buon gusto. Il legame
dell'azienda con la cittd toscana & forte,
infrinseco.

E a Firenze che le idee di Gianni e Paola Tanini
prendono forma, &€ qui che ispirazioni, bozzetti,
appunti di viaggio e di una vita si traducono in
collezioni e pezzi unici destinati a raggiungere e
ad arredare le case pivu belle del mondo.

Florence, anicon of beauty and the cradle of an
enduring tradition of good taste, is subtly evident
in the strict geometric lines, in the selection of
soft colours and in the clean-cut shapes of the
Devon&Devon collections.

The company has a strong, intrinsic link with
this well-loved Tuscan city where the ideas of
Gianni and Paola Tanini take shape, where
the inspirations, sketches, and ftravel notes of
a lifetime are fransformed and embodied into
collections and unique pieces destined to furnish
the most beautiful houses in the world.




INSPIRED BY

WORLD

Devon&Devon recupera originalmente e fa sue
le tradizioni estefiche del passato, ne coglie il
fascino ricercato e le reinterpreta secondo uno
stile proprio, unico ed inconfondibile.

Il'risultato € una sintesi eclettica di Art Déco, Belle
Epoque, Eta Vittoriana e Rinascimento Fiorentino,
ma anche di Dolce Vita, Jazz Age e atmosfere
squisitfamente hollywoodiane.

Sidisegna cosila stanza da bagno Devon&Devon,
dal fascino sobrio, sofisticato e senza tempo.

Devon&Devon recaptures and revitalises, in
an original way, the aesthetic ftraditions of
the past, reflecting their refined fascination
and interpreting these in its own, unique and
unmistakable style.

Theresultis an eclectic synthesis of Art Deco, Belle
Epoque, Victorian and Florentine Renaissance
style, with inspiration from the Dolce Vita, the
Jazz Age and classic Hollywood elegance.

The Devon&Devon bathroom, withits understated,
sophisticated and timeless fascination, expresses
the epitome of these golden eras of style.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

GENERAL SALES CONDITIONS

ORDINI. NON SONO ACCETTATI ORDINI TELEFONICI CHE NON SIANO TASSATIVAMENTE SEGUITI DA
FAX O E-MAIL. IL COMMITTENTE, SOTTOSCRIVENDO UN’ORDINAZIONE, DICHIARA DI CONOSCERE E
DI ACCETTARE INTEGRALMENTE LE PRESENTI CONDIZIONI DI VENDITA E LE EVENTUALI ULTERIORI
CONDIZIONI MANOSCRITTE SUL CONTRATTO.

CONSEGNA. | TERMINI DI CONSEGNA NON SONO IMPEGNATIVI, MA SUBORDINATI ALLA POSSIBILITA
DI FABBRICAZIONE. EVENTUALI RITARDI NON POTRANNO DAR LUOGO, DA PARTE DELL’ACQUIRENTE,
ALL’ANNULLAMENTO DELL’ORDINAZIONE, NE TANTOMENO A PRETESE DI RIMBORSO DEI DANNI.

SALDO ORDINI. GLI ORDINI EVASI PARZIALMENTE VERRANNO COMPLETATI APPENA SI RENDERA
DISPONIBILE LA MERCE E SPEDITI IN PORTO FRANCO.

RESA MERCE. FRANCO NOSTRO MAGAZZINO (EX WORKS).

RECLAMI. IL CLIENTE DOVRA CONTROLLARE SEMPRE CHE LA MERCE CONSEGNATA CORRISPONDA
AL PROPRIO ORDINE E CHE NON PRESENTI IMPERFEZIONI SFUGGITE AL NS. CONTROLLO.

TUTTI | RECLAMI DEVONO ESSERE EFFETTUATI UNICAMENTE PER ISCRITTO, (VIA FAX - POSTA
ELE'I'I'RONICA) ANCHE SE PREAVVISATI TELEFONICAMENTE, ENTRO 8 GIORNI DAL RICEVIMENTO
DELLA MERCE. NON POTREMO RICONOSCERE RECLAMI NON PERVENUTI ENTRO QUESTO TERMINE.

RESI. NON SI ACCETTANO RESI SE NON AUTORIZZATI E SE NON RECANTI IN BOLLA IL NUMERO
DELLA NS. FATTURA A CUI SI RIFERISCONO. | RESI POTRANNO ESSERE ACCETTATI SOLO SE
PERVERRANNO ENTRO IL TERMINE PERENTORIO DI 30 GG. DALLA DATA DI AUTORIZZAZIONE. | RESI
SONO ACCETTATI SOLO SE INVIATI A MEZZO NS. CORRIERE CONVENZIONATO. NELL'EVENTUALITA
IN CUI, A SEGUITO DELLE VERIFICHE ESEGUITE DA DEVON&DEVON S.P.A., | PRODOTTI RESTITUITI
DALL’ACQUIRENTE NON RISULTINO DIFETTOSI E/O VIZIATI, DEVON&DEVON S.P.A. RESTITUIRA |
PRODOTTI ALL’ACQUIRENTE CON ADDEBITO ALLO STESSO DI UN IMPORTO PARI AL 15% (QUINDICI)
DEL VALORE DEI SUDDETTI PRODOTTI.

PAGAMENTO. IL PAGAMENTO DEL PREZZO DOVRA ESSERE EFFETTUATO DALL’ACQUIRENTE
IN APPLICAZIONE DELLE PREVISIONI E MODALITA DI CUI ALL'ORDINE E, COMUNQUE, MEDIANTE
VERSAMENTI INTESTATI ESCLUSIVAMENTE A “DEVON&DEVON S.P.A.”.

DEVON&DEVON S.P.A. RICONOSCE LA VALIDITA DEI PAGAMENTI SOLO QUALORA QUESTI SIANO
EFFETTUATI IN CONFORMITA CON LE PREVISIONI DI CUI AL PRECEDENTE COMMA; NE CONSEGUE CHE
| PAGAMENTI EFFETTUATI CON QUALSIASI ALTRA MODALITA NON SARANNO CONSIDERATI LIBERATORI
PER L’ACQUIRENTE. L'EVENTUALE ACCETTAZIONE, DA PARTE DI DEVON&DEVON S.P.A., DI TRATTE
O DI ALTRI EFFETTI DI COMMERCIO SI INTENDERA AVVENUTA CON LA CLAUSOLA, “SALVO BUON
FINE”. IN CASO DI RITARDATO PAGAMENTO ALLE SCADENZE PRESTABILITE, LE PARTI CONCORDANO
CHE SARANNO RICONOSCIUTI ALLA DEVON&DEVON S.P.A. GLI INTERESSI BANCARI CORRENTI PRIME
RATE AUMENTATI DI 3 PUNTI. GLI INTERESSI DECORRERANNO DI DIRITTO SENZA LA NECESSITA PER
DEVON&DEVON S.P.A. DI COSTITUIRE IN MORA L’ACQUIRENTE. NEL CASO IN CUI LE PARTI ABBIANO
CONCORDATO MODALITA DI PAGAMENTO RATEALI PER | PRODOTTI, L'INADEMPIENZA NEI PAGAMENTI
RELATIVI A PIU RATE, O ANCHE AD UNA SOLA RATA, FARA DECADERE L’ACQUIRENTE DAL BENEFICIO
DEL TERMINE RATEALE E DARA DIRITTO A DEVON&DEVON S.P.A. DI RICHIEDERE SUBITO IL RESIDUO
SALDO DEL PREZZO, O IN ALTERNATIVA, A PROPRIA DISCREZIONE, DI RISOLVERE IL CONTRATTO
CON RESTITUZIONE IMMEDIATA DEI PRODOTTI ED ACQUISIZIONE, A TITOLO DI INDENNIZZO DELLE
RATE PAGATE, SALVO, COMUNQUE, IL RISARCIMENTO DI EVENTUALI DANNI.

ESECUZIONE DELLA VENDITA. LA RICHIESTA DI VENDITA DEI PRODOTTI VIENE ASSUNTA “SALVO
APPROVAZIONE DEL VENDITORE” ED E DA CONSIDERARSI IRREVOCABILE Al SENS| E PER GLI
EFFETTI DELL’ARTICOLO 1329 C.C. PER UN PERIODO DI 1 (UNO) MESE A PARTIRE DELLA DATA
DELL’ORDINE. | PRODOTTI INDICATI NEI SINGOLI ORDINI ED | RELATIVI ACCESSORI SARANNO FORNIT
DAL DEVON&DEVON S.P.A. ALL’ACQUIRENTE CON “RISERVA DI PROPRIETA” Al SENSI E PER GLI
EFFETTI DEGLI ARTICOLI 1523-1526 C.C. IN TAL CASO IL PASSAGGIO DI PROPRIETA DEI PRODOTTI
A FAVORE DELL’ACQUIRENTE AVVERRA ESCLUSIVAMENTE AL PAGAMENTO INTEGRALE DEL PREZZO,
MENTRE GLI EVENTUALI RISCHI SARANNO A CARICO DELL’ACQUIRENTE SIN DAL MOMENTO DELLA
CONSEGNA DEI PRODOTTI.

DIRITTO APPLICABILE E FORO COMPETENTE. LE PRESENTI CONDIZIONI ED OGNI LORO EFFETTO
SONO REGOLATI DALLA LEGGE ITALIANA. LE PARTI CONVENGONO CHE OGNI CONTROVERSIA
RELATIVA ALLE PRESENTI CONDIZIONI SIA DEMANDATA ALLA GIURISDIZIONE ITALIANA CON
ESCLUSIONE DI OGNI ALTRA.

FORO COMPETENTE E ESCLUSIVAMENTE QUELLO DELLA SEDE LEGALE DI “DEVON&DEVON S.P.A.”
CON ESPRESSA ESCLUSIONE DI OGNI ALTRO FORO ALTRIMENTI CONCORRENTE.

N.B. | PRODOTTI POSSONO SUBIRE, SENZA PREAVVISO, MODIFICHE E VARIAZIONI DOVUTE ANCHE
ALLA LAVORAZIONE ARTIGIANALE; NON E POSSIBILE GARANTIRE UNIFORMITA DI TONO FRA LE VARIE
PRODUZIONI E FRA QUESTE E IL MATERIALE CAMPIONATO.

ORDERS. ORDERS BY TELEPHONE ARE NOT ACCEPTED UNLESS FOLLOWED BY A FAX OR E-MAIL.
SIGNING THE ORDER, THE PURCHASER DECLARES THAT IT KNOWS AND FULLY ACCEPTS THESE
CONDITIONS OF SALE AND ANY FURTHER CONDITIONS HAND- WRITTEN IN THE CONTRACT.

DELIVERY. DELIVERY TERMS ARE NOT BINDING BUT SUBJECT TO THE POSSIBILITY OF MANUFACTURE.
ANY DELAYS SHALL NOT ENTITLE THE PURCHASER TO CANCEL THE ORDER OR REQUEST
REIMBURSEMENT OF DAMAGES.

BALANCE OF ORDERS. PARTIALLY FILLED ORDERS WILL BE COMPLETED AS SOON AS THE GOODS
ARE AVAILABLE AND DISPATCHED CARRIAGE FREE.

CONSIGNMENT. EX WORKS.

COMPLAINTS. THE CUSTOMER MUST ALWAYS VERIFY THAT THE GOODS DELIVERED CORRESPOND
TO ITS ORDER AND ARE WITHOUT ANY FLAWS THAT MAY HAVE NOT BEEN DETECTED DURING OUR
INSPECTIONS. ALL COMPLAINTS MUST BE FORWARDED ONLY IN WRITING (VIA FAX — E-MAIL) EVEN
IF PRE-NOTIFIED BY PHONE, WITHIN 8 DAYS FROM RECEIPT OF THE GOODS. ANY COMPLAINTS NOT
RECEIVED BY THE ABOVE TERM SHALL NOT BE CONSIDERED.

RETURNS. RETURNS ARE NOT ACCEPTED UNLESS AUTHORISED AND WITH INDICATION IN THE
DELIVERY NOTE OF THE NO. OF THE INVOICE TO WHICH THEY REFER. RETURNS MAY BE ACCEPTED
ONLY IF RECEIVED BY THE PEREMPTORY TERM OF 30 DAYS FROM DATE OF AUTHORISATION.
RETURNS ARE ACCEPTED ONLY IF DISPATCHED VIA OUR FRANCHISED FORWARDER.

IN THE CASE IN WHICH, FOLLOWING INSPECTION BY DEVON&DEVON S.P.A., THE PRODUCTS
RETURNED BY THE PURCHASER ARE FOUND TO BE WITHOUT FAULTS AND/OR FLAWS, DEVON&DEVON
S.P.A. WILL RETURN THE PRODUCTS TO THE PURCHASER, CHARGING AN AMOUNT EQUAL TO 15%
(FIFTEEN) OF THE VALUE OF THE AFOREMENTIONED PRODUCTS.

PAYMENT. THE PRICE SHALL BE PAID BY THE PURCHASER IN ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS
AND CONDITIONS INDICATED IN THE ORDER AND, IN ANY CASE, THROUGH PAYMENTS EXCLUSIVELY
IN THE NAME OF “DEVON&DEVON S.P.A.”.

DEVON&DEVON S.P.A. WILL ACKNOWLEDGE THE VALIDITY OF THE PAYMENTS ONLY IF THESE HAVE
BEEN MADE IN ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS OF THE PREVIOUS PARAGRAPH; THEREFORE,
PAYMENTS EFFECTED IN ANY OTHER MANNER WILL NOT BE CONSIDERED AS DISCHARGING THE
PURCHASER OF ITS OBLIGATION.

DRAFTS OR OTHER COMMERCIAL INSTRUMENTS ACCEPTED BY DEVON&DEVON S.P.A. SHALL BE
CONSIDERED AS ACCEPTED WITH THE “SUBJECT TO COLLECTION” CLAUSE. IN THE CASE OF DELAYED
PAYMENT IN RELATION TO THE PRE-ESTABLISHED DATES, THE PARTIES AGREE THAT DEVON&DEVON
S.P.A. SHALL BE ENTITLED TO CURRENT PRIME RATE BANK INTEREST INCREASED BY THREE POINTS.
INTEREST SHALL BE CHARGED BY LAW WITHOUT THE NEED FOR DEVON&DEVON S.P.A. TO DECLARE
THE DEFAULT OF THE PURCHASER. IN THE CASE IN WHICH THE PARTIES HAVE AGREED ON PAYMENT
IN INSTALMENTS OF THE PRODUCTS, IF THE PURCHASER FAILS TO PAY SEVERAL INSTALMENTS
OR EVEN A SINGLE INSTALMENT, IT SHALL FORFEIT THE BENEFIT OF PAYMENT BY INSTALMENTS
AND DEVON&DEVON S.P.A. SHALL HAVE THE RIGHT TO DEMAND IMMEDIATELY THE OUTSTANDING
BALANCE OF THE PRICE OR, ALTERNATIVELY, AT ITS DISCRETION, TO TERMINATE THE CONTRACT
WITH IMMEDIATE RETURN OF THE PRODUCTS AND TO WITHHOLD THE INSTALMENTS PAID AS
INDEMNITY WITHOUT PREJUDICE TO THE RIGHT TO CLAIM REIMBURSEMENT OF FURTHER DAMAGES.

EXECUTION OF THE SALE. THE REQUEST FOR SALE OF THE PRODUCTS IS ACCEPTED “SUBJECT
TO APPROVAL OF THE SELLER” AND IS TO BE CONSIDERED IRREVOCABLE PURSUANT TO AND
WITHIN THE MEANING OF ARTICLE 1329 C.C. FOR A PERIOD OF 1 (ONE) MONTH FROM THE DATE
OF THE ORDER. THE PRODUCTS INDICATED IN THE SINGLE ORDERS AND RELATED ACCESSORIES
WILL BE FURNISHED BY DEVON&DEVON S.P.A. TO THE PURCHASER WITH “RETENTION OF TITLE”
PURSUANT TO AND WITHIN THE MEANING OF ARTICLES 1523-1526 C.C. IN SUCH CASE, TITLE TO
THE PRODUCTS SHALL BE TRANSFERRED TO THE PURCHASER ONLY ON COMPLETE PAYMENT OF
THE PRICE, WHILE ANY RISKS SHALL BE VESTED IN THE PURCHASER FROM THE TIME OF DELIVERY
OF THE PRODUCTS.

GOVERNING LAW AND JURISDICTION. THESE CONDITIONS AND ALL THE EFFECTS THEREOF ARE
GOVERNED BY ITALIAN LAW. THE PARTIES AGREE THAT ANY DISPUTES RELATING TO THESE
CONDITIONS SHALL BE DEFERRED EXCLUSIVELY TO ITALIAN JURISDICTION, EXCLUDING ANY OTHER.
THE COMPETENT COURT IS EXCLUSIVELY THAT OF THE PLACE OF THE REGISTERED OFFICES OF
“DEVON&DEVON S.P.A.” WITH EXCLUSION OF ANY OTHER COMPETENT COURT.

N.B. DUE ALSO TO HAND-CRAFTED PROCESSING, THE PRODUCTS ARE LIABLE TO MODIFICATIONS
AND CHANGES WITHOUT PRIOR NOTICE; IT IS NOT POSSIBLE TO GUARANTEE UNIFORM COLOUR OF
THE PRODUCTS AND BETWEEN THESE AND SAMPLE MATERIAL.
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GENERELLE VERKAUFSKONDITIONEN

CONDITIONS GENERALES DE VENTE

BESTELLUNGEN. ES WERDEN KEINE BESTELLUNGEN AM TELEFON ANGENOMMEN, SONDERN NUR PER
FAX ODER EMAIL. MIT UNTERSCHRIFT DER BESTELLUNG ERKLART DER ABSENDER, DIE VORLIEGENDEN
VERKAUFSKONDITIONEN UND MOGLICHE WEITERE KONDITIONEN, DIE DEM VERTRAG PER HAND
ZUGEFUGT WURDEN, IN GANZE ZU KENNEN UND ZU AKZEPTIEREN.

LIEFERUNG. DIE LIEFERTERMINE SIND NICHT VERBINDLICH, SONDERN UNTERLIEGEN DEN
GEGEBENHEITEN IN DER PRODUKTION. MOGLICHE VERSPATUNGEN GEBEN DEM KUNDEN NICHT
DAS RECHT VOM KAUF ZURUCKZUTRETEN ODER GAR EINEN SCHADENSERSATZ ZU VERLANGEN.

VERVOLLSTANDIGUNG DER LIEFERUNG. UNVOLLSTANDIGE LIEFERUNGEN WERDEN
VERVOLLSTANDIGT, SOBALD DIE WARE ERHALTLICH IST UND FREI HAUS NACHGESCHICKT.

WARENVERSAND. EX WORKS.

REKLAMATIONEN. DER KUNDE HAT DIE GELIEFERTE WARE IMMER AUF VOLLSTANDIGKEIT UND AUF
FEHLER ZU UBERPRUFEN, DIE UNSERER KONTROLLE ENTGANGEN SEIN KONNTEN.

ALLE REKLAMATIONEN SIND INNERHALB VON 8 TAGEN SEIT ERHALT DER WARE SCHRIFTLICH
EINZUREICHEN (PER FAX ODER EMAIL), SELBST WENN SIE SCHON TELEFONISCH AVISIERT WORDEN
SIND. ES WERDEN KEINE REKLAMATIONEN ANERKANNT, DIE AUSSERHALB DIESER FRIST EINGEHEN.

WARENRUCKGABE. ES WIRD KEINE WARENRUCKGABE AKZEPTIERT, DIE NICHT AUTORISIERT
WURDE UND BEI DER DIE RECHNUNGSNUMMER IM LIEFERSCHEIN NICHT ANGEGEBEN IST, DER SIE
ZUZUORDNEN IST. DIE ZURUCKGEGEBENE WARE WIRD NUR ANGENOMMEN, WENN SIE INNERHALB
DER AUSSCHLUSSFRIST VON 30 TAGEN AB DEM DATUM DER AUTORISIERUNG EINTRIFFT.
ZURUCKGEGEBENE WARE WIRD NUR AKZEPTIERT, WENN SIE UBER EINEN VEREINBARTEN
KURIERDIENST VERSENDET WIRD.

SOLLTEN DIE VOM KUNDEN ZURUCKGEGEBENEN PRODUKTE NACH EINER UBERPRUFUNG
DURCH DEVON&DEVON S.P.A. KEINE DEFEKTE ODER GEBRAUCHSSPUREN AUFWEISEN, WIRD
DEVON&DEVON S.P.A. DEM KUNDEN DIE PRODUKTE ERSTATTEN MIT ABZUG EINES BETRAGS VON
15% (FUNFZEHN) DES GESAMTWERTS DER GENANNTEN PRODUKTE.

BEZAHLUNG. DIE BEZAHLUNG SOLLTE VON SEITEN DES KAUFERS ENTSPRECHEND DER
VEREINBARUNG IN DER BESTELLUNG DURCHGEFUHRT WERDEN, ZAHLUNGEN SOLLTEN ALLEIN
AUF DEN NAMEN “DEVON&DEVON S.P.A.” LAUTEN. DEVON&DEVON S.P.A. ERKENNT ZAHLUNGEN
NUR AN, WENN DIESE ENTSPRECHEND DER IM VORIGEN ABSATZ GENANNTEN REGELUNGEN
DURCHGEFUHRT WURDEN; DARAUS FOLGT, DASS ZAHLUNGEN, DIE AUF IRGENDEINE ANDERE ART
ERFOLGEN, DEN KAUFERNICHTVONDER ZAHLUNGSPFLICHTENTBINDEN. DIE EVENTUELLE ANNAHME
VON SCHECKS ODER ANDERER HANDELSPAPIERE VON SEITE DER DEVON&DEVON S.P.A. ERFOLGT
UNTER DER KLAUSEL “UNTER UBLICHEM VORBEHALT”.

IM FALL EINER VERSPATETEN ZAHLUNG AUSSERHALB DER VEREINBARTEN FRIST ERKLAREN SICH
BEIDE SEITEN DAMIT EINVERSTANDEN, DASS DEVON&DEVON S.P.A. DER AKTUELLE LEITZINS
ZUSTEHT, ERHOHT UM 3 PUNKTE. DIE ZINSREGELUNG TRITT GESETZLICH IN KRAFT OHNE DIE
NOTWENDIGKEIT, DASS DEVON&DEVON S.P.A. DEN KAUFER ZU BENACHRICHTIGEN HAT.

SOLLTEN DIE VERTRAGSPARTEIEN RATENZAHLUNG VEREINBART HABEN UND SOLLTEN MEHRERE
RATEN ODER AUCH NUR EINE RATE NICHT BEZAHLT WERDEN, ENTFALLT FUR DEN KAUFER DAS
PRIVILEG DER RATENZAHLUNG UND DEVON&DEVON S.P.A. ERHALT DAS RECHT, DIE GESAMTE
AUSSTEHENDE SUMME ZU VERLANGEN. ALTERNATIV KANN DEX DEVON&DEVON S.P.A. AUCH NACH
EIGENEM ERMESSEN DIE AUFLOSUNG DES VERTRAGS UND DIE SOFORTIGE RUCKGABE DER WARE
VERLANGEN UND BEREITS GEZAHLTE RATEN UNBESCHADET IRGENDWELCHER ANSPRUCHE ALS
ENTSCHADIGUNG EINBEHALTEN.

DURCHFUHRUNG DES VERKAUFS. DIE BESTELLUNG DER PRODUKTE WIRD EINGEREICHT
“VORBEHALTLICH DER ZUSTIMMUNG DER VERKAUFERS” UND IST UNWIDERRUFLICH IM SINNE UND MIT
WIRKUNG VON ARTIKEL 1329 C.C. FUR 1 (EINEN) MONAT AB BESTELLDATUM.

DIE IN DEN EINZELNEN BESTELLUNGEN ANGEGEBENEN PRODUKTE UND ENTSPRECHENDES
ZUBEHOR WERDEN VON DEVON&DEVON S.P.A. DEM KAUFER MIT EIGENTUMSVORBEHALT
GELIEFERT IM SINNE UND MIT WIRKUNG DER ARTKEL 1523-1526 c.C.. DIE UBERTRAGUNG
DES EIGENTUMS DER PRODUKTE AUF DEN KAUFER FINDET ALLEIN DURCH DIE BEZAHLUNG DER
GESAMTSUMME STATT. AB LIEFERUNG DER PRODUKTE GEHEN MOGLICHE RISIKEN ZU LASTEN DES
KAUFERS.

ANZUWENDENDES RECHT UND GERICHTSSTAND. DIE VORLIEGENDEN KONDITIONEN UND IHRE
AUSWIRKUNGEN SIND DURCH ITALIENISCHES RECHT GEREGELT. DIE PARTEIN KOMMEN UBEREIN,
DASS JEDER STREITFALL BEZUGLICH DER VORLIEGENDEN KONDITIONEN DURCH DIE ITALIENISCHE
JUSTIZ BEHANDELT WIRD MIT AUSSCHLUSS ALLER ANDEREN.

GERICHTSSTAND IST ALLEIN DER DES LEGALEN SITZES VON “DEVON&DEVON S.P.A.” MIT EXPLIZITEM
AUSSCHLUSS EINES JEDEN ANDEREN ANSONSTEN KONKURRIERENDEN GERICHTSSTANDS.

N.B. DIE PRODUKTE KONNEN, OHNE VORANKUNDIGUNG, DURCH DIE HANDWERKLICHE
VERARBEITUNG VERANDERUNGEN UND ABWANDLUNGEN AUFWEISEN; ES IST NICHT MOGLICH,
EINHEITLICHKEIT DES FARBTONS BEI UNTERSCHIEDLICHEN PRODUKTIONEN ZU GARANTIEREN,
SOWIE ZWISCHEN DIESEN UND VORFUHRMATERIAL.

COMMANDES. LES COMMANDES TELEPHONIQUES QUI NE SONT PAS IMPERATIVEMENT SUIVIES PAR
FAX OU COURRIEL NE SONT PAS ACCEPTEES. L’ACHETEUR QUI SIGNE UNE COMMANDE DECLARE
CONNAITRE ET ACCEPTER INTEGRALEMENT LES PRESENTES CONDITIONS DE VENTE ET TOUTES
ULTERIEURES CONDITIONS ECRITES MANUELLEMENT SUR LE CONTRAT.

LIVRAISON. LES DELAIS DE LIVRAISON NE SONT PAS CONTRAIGNANTS, MAIS ILS SONT SUBORDONNES
A LA POSSIBILITE DE FABRICATION. TOUT RETARD EVENTUEL NE DONNE PAS LE DROIT A L’ACHETEUR
D’ANNULER LA COMMANDE NI DE PRETENDRE L'INDEMNISATION DES DOMMAGES.

SOLDES DES COMMANDES. LES COMMANDES PARTIELLEMENT EXPEDIEES SERONT COMPLETEES
DES QUE LA MARCHANDISE SERA DISPONIBLE ET SERONT ENVOYEES FRANCO DE PORT.

RETOUR DE LA MARCHANDISE. EX WORKS.

RECLAMATIONS. LE CLIENT DEVRA TOUJOURS CONTROLER QUE LA MARCHANDISE LIVREE
CORRESPOND A LA COMMANDE ET QU’ELLE NE PRESENTE AUCUNE IMPERFECTION NON CONSTATEE
LORS DE NOS CONTROLES. TOUTES LES RECLAMATIONS DOIVENT ETRE EFFECTUEES UNIQUEMENT
PAR ECRIT (PAR FAX — COURRIER ELECTRONIQUE), MEME S| ELLE SONT ANTICIPEES PAR TELEPHONE,
SOUS 8 JOURS A COMPTER DE LA RECEPTION DE LA MARCHANDISE. NOTRE SOCIETE NE PRENDRA
PAS EN COMPTE TOUTE RECLAMATION ARRIVEE APRES LEDIT DELAI.

RETOURS. LES RETOURS NE SONT PAS ACCEPTES S'ILS NE SONT PAS AUTORISES ET SI LE BON
D’ACCOMPAGNEMENT NE CONTIENT PAS LE NUMERO DE NOTRE FACTURE AUXQUELS ILS SE
REFERENT. LES RETOURS SERONT ACCEPTES UNIQUEMENT S’ILS PARVIENNENT AVANT LE DELAI
PEREMPTOIRE DE 30 JOURS A COMPTER DE LA DATE D’AUTORISATION. LES RETOURS SONT
ACCEPTES UNIQUEMENT S’ILS SONT ENVOYES PAR NOTRE EXPEDITIONNAIRE AGREE. AU CAS
OU, APRES LES CONTROLES EFFECTUES PAR DEVON&DEVON S.P.A., LES PRODUITS RESTITUES
PAR L’ACHETEUR NE SONT PAS DEFECTEUX ET/OU NON CONFORMES, DEVON&DEVON S.P.A.
RESTITUERA LES PRODUITS A L’ACHETEUR EN DEBITANT A CE DERNIER UN MONTANT EGAL A 15%
(QUINZE POURCENT) DE LA VALEUR DESDITS PRODUITS.

PAIEMENT. LE PAIEMENT DU PRIX DEVRA ETRE EFFECTUE PAR L’ACHETEUR CONFORMEMENT AUX
PREVISIONS ET AUX MODALITES INDIQUEES DANS LA COMMANDE ET, EN TOUT CAS, AU MOYEN DE
VERSEMENTS EXCLUSIVEMENT AU NOM DE «DEVON&DEVON S.P.A.».

DEVON&DEVON S.P.A. RECONNAIT LA VALIDITE DES PAIEMENTS UNIQUEMENT S'ILS SONT
EFFECTUES CONFORMEMENT AUX PREVISIONS DONT A L’ALINEA PRECEDENT ; IL EN DECOULE QUE
LES PAIEMENTS EFFECTUES SELON DES MODALITES DIFFERENTES NE SERONT PAS CONSIDERES
COMME LIBERATOIRES POUR L’ACHETEUR. L’ACCEPTATION EVENTUELLE DE TRAITES OU D’AUTRES
EFFETS DE COMMERCE DE LA PART DE DEVON&DEVON S.P.A. S’EFFECTUE « SAUF BONNE FIN
», EN CAS DE RETARD DE PAIEMENT AUX ECHEANCES PREVUES, LES PARTIES CONVIENNENT
QU’ELLES RECONNAISSENT A DEVON&DEVON S.P.A. LES INTERETS BANCAIRES COURANTS PRIME
RATE AUGMENTES DE 3 POINTS. LES INTERETS DECOULERONT DE DROIT SANS LA NECESSITE
POUR DEVON&DEVON S.P.A. DE METTRE EN DEMEURE L’ACHETEUR. AU CAS OU LES PARTIES
CONVIENNENT DES MODALITES DE PAIEMENT ECHELONNEES POUR LES PRODUITS, LE NON-PAIEMENT
D’UN OU PLUSIEURS VERSEMENTS ENTRAINERA LA PERTE DE LA PART DE L’ACHETEUR DU BENEFICE
DE LA MODALITE DE PAIEMENT ECHELONNEE. DEVON&DEVON S.P.A. AURA LE DROIT DE DEMANDER
IMMEDIATEMENT LE SOLDE DU PRIX OU, A TITRE D’ALTERNATIVE ET A SA DISCRETION, LA RESILIATION
DU CONTRAT, Y COMPRIS LA RESTITUTION IMMEDIATE DES PRODUITS ET L’ACQUISITION, A TITRE DE
DOMMAGES-INTERETS, DES VERSEMENTS EFFECTUES, SAUF, EN TOUT CAS, L’INDEMNISATION DE
TOUS DOMMAGES EVENTUELS.

ACCOMPLISSEMENT DE LA VENTE. LA DEMANDE DE VENTE DES PRODUITS EST SOUMISE A
L’APPROBATION DU VENDEUR ET EST IRREVOCABLE AU SENS ET AUX EFFETS DE L’ARTICLE 1329
DU CODE CIVIL POUR UNE PERIODE D’1 (UN) MOIS A PARTIR DE LA DATE DE LA COMMANDE. LES
PRODUITS INDIQUES DANS CHAQUE COMMANDE ET LES ACCESOIRES CORRESPONDANTS SERONT
FOURNIS PAR DEVON&DEVON S.P.A. A L’ACHETEUR SOUS « RESERVE DE PROPRIETE » AU SENS ET
AUX EFFETS DES ARTICLES 1523-1526 DU CODE CIVIL. DANS CE CAS, LE PASSAGE DE PROPRIETE
DES PRODUITS AU BENEFICE DE L’ACHETEUR AURA LIEU EXCLUSIVEMENT LORS DU PAIEMENT
INTEGRAL DU PRIX, ALORS QUE LES RISQUES EVENTUELS SERONT A LA CHARGE DE L’ACHETEUR A
PARTIR DE LA LIVRAISON DES PRODUITS.

LOI APPLICABLE ET JURIDICTION COMPETENTE. LES PRESENTES CONDITIONS AINSI QUE TOUS
LEURS EFFETS SONT REGIS PAR LA LOI ITALIENNE. LES PARTIES CONVIENNENT QUE TOUT LITIGE
CONCERNANT LES PRESENTES CONDITIONS EST RENVOYE A LA JURIDICTION ITALIENNE EN EXCLUANT
TOUTES AUTRES JURIDICTIONS. LE TRIBUNAL COMPETENT EST EXCLUSIVEMENT CELUI DU LIEU OU LE
SIEGE SOCIAL DE «DEVON&DEVON S.P.A.» EST SITUE, A L'EXCLUSION DE TOUS AUTRES TRIBUNAUX.

N.B. LES PRODUITS PEUVENT SUBIR, SANS PREAVIS, DES CHANGEMENTS ET DES VARIATIONS DUES
A LA REALISATION ARTISANALE ; IL N'EST PAS POSSIBLE D’ASSURER UNE UNIFORMITE DE TON ENTRE
LES DIVERSES PRODUCTIONS ET ENTRE CES DERNIERES ET LE MATERIAU ECHANTILLONNE.
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CONDICIONES GENERALES DE VENTA

OBLIME YCJIOBUSA ITPOLAXHU

PEDIDOS. NO SE ACEPTARAN PEDIDOS TELEFONICOS QUE NO VAYAN SEGUIDOS TAJANTEMENTE
DE FAX O DE E-MAIL QUE LOS CONFIRMEN. EL COMITTENTE, FIRMANDO UN PEDIDO, DECLARA DE
SABER Y ACEPTAR INTEGRALMENTE LAS PRESENTES CONDICIONES DE VENTA Y LAS EVENTUALES Y
ULTERIORES CONDICIONES ESCRITAS EN EL CONTRATO.

ENTREGA. LOS PLAZOS DE ENTREGA NO TIENEN CARACTER EMPENATIVO, SINO QUE ESTAN
SUBORDINADOS A LA POSIBILIDAD DE FABRICACION. EVENTUALES RETRASOS NO PODRAN DAR
LUGAR, POR PARTE DEL COMPRADOR, A LA ANULACION DEL PEDIDO, NI TAMPOCO A REEMBOLSO
POR PERJUICIOS.

SALDO DE PEDIDOS. LOS PEDIDOS ENVIADOS PARCIALMENTE SE COMPLETARAN NO APENAS LA
MERCANCIA ESTARA DISPONIBLE Y SE ENVIARAN A PUERTO FRANCO.

ENVIiO DE LA MERCANCIA. EX WORKS.

RECLAMACIONES. EL CLIENTE DEBERA CONTROLAR SIEMPRE QUE LA MERCANCIA ENTREGADA
CORRESPONDA A SU PROPRIO PEDIDO Y QUE NO PRESENTE FALLOS QUE HAYAN PASADO
INADVERTIDOS POR NUESTRO CONTROL. TODAS LAS RECLAMACIONES HAN DE EFECTUARSE
SOLAMENTE POR ESCRITO, (VIA FAX — CORREO ELECTRONICO) AUN EN EL CASO DE QUE TENGA
LUGAR UN PREAVISO TELEFONICO, EN EL PLAZO DE 8 DIAS A PARTIR DE LA RECEPCION DE LA
MERCANCIA. NO PODREMOS RECONOCER RECLAMACIONES QUE NO LLEGUEN EN TAL PLAZO.
RESTITUCION DE MERCANCIA. NO SE ACEPTAN RESTITUCIONES QUE NO ESTEN AUTORIZADAS Y
QUE NO LLEVEN EN EL ALBARAN EL NUMERO DE NUESTRA FACTURA A LA QUE SE REFIEREN. LAS
RESTITUCIONES PODRAN SER ACEPTADAS SOLAMENTE Sl LLEGAN EN EL PLAZO PERENTORIO DE
30 DIAS A PARTIR DE LA FECHA DE AUTORIZACION. LA MERCANCIA RESTITUIDA SE ACEPTARA
SOLAMENTE S| SE ENVIA POR MEDIO DE UN NUESTRO TRANSPORTISTA CONVENCIONADO. EN
CASO DE QUE, A RAiZ DE COMPROBACIONES EFECTUADAS POR DEVON&DEVON S.P.A., LOS
PRODUCTOS DEVUELTOS POR EL COMPRADOR NO RESULTARAN DEFECTUOSOS Y/O CON FALLOS,
DEVON&DEVON S.P.A. DEVOLVERA LOS PRODUCTOS AL COMPRADOR CON ADEUDO AL MISMO POR
UN IMPORTE CORRESPONDIENTE AL 15% (QUINCE) DEL VALOR DE LOS CITADOS PRODUCTOS.

PAGO. EL COMPRADOR DEBERA PAGAR EL PRECIO EN APLICACION DE LAS PREVISIONES Y
MODALIDADES QUE FIGUREN EN EL PEDIDO Y, DE TODAS FORMAS, MEDIANTE GIROS O DEPOSITOS
ENCABEZADOS EXCLUSIVAMENTE A “DEVON&DEVON S.P.A.”.

DEVON&DEVON S.P.A. RECONOCE LA VALIDEZ DE LOS PAGOS SOLAMENTE CUANDO ESTOS
SE EFECTUEN CON ARREGLO A LAS PREVISONES REFERIDAS EN EL ANTERIOR APARTADO; DE
ELLO DERIVA QUE LOS PAGOS EFECTUADOS MEDIANTE CUALQUIER OTRA MODALIDAD NO SE
CONSIDERARAN LIBERATORIOS PARA EL COMPRADOR. LA EVENTUAL ACEPTACION, POR PARTE DE
DEVON&DEVON S.P.A., DE LETRAS U OTROS EFECTOS DE COMERCIO SE ENTENDERA EFECTUADA
CON LA CLAUSULA “SALVO RESERVAS DEL CASO”. EN CASO DE PAGO CON RETRASO RESPECTO
A LOS VENCIMIENTOS PRE-ESTABLECIDOS, LAS PARTES ACUERDAN QUE SE LE RECONOCERAN
A DEVON&DEVON S.P.A. LOS INTERESES BANCARIOS CORRIENTES PRIMEROS PLAZOS
AUMENTADOS DE 3 PUNTOS. LOS INTERESES DEVENGARAN POR DERECHO SIN NECESIDAD DE QUE
DEVON&DEVON S.P.A. DECLARE LA MORA AL COMPRADOR. EN CASO DE QUE LAS PARTES HAYAN
ACORDADO MODALIDADES DE PAGO A PLAZOS DE LOS PRODUCTOS, EL INCLUMPLIMIENTO DE LOS
PAGOS CORRESPONDIENTES A VARIOS PLAZOS, O INCLUSO A UN SOLO PLAZO, HARA DECAER EL
BENEFICIO DEL CLIENTE DEL PAGO A PLAZOS Y DARA DERECHO A QUE DEVON&DEVON S.P.A.
SOLICITE INMEDIATAMENTE EL RESIDUAL SALDO DEL PRECIO, O, COMO ALTERNATIVA Y A PROPIA
DISCRECION, DE RESCINDIR EL CONTRATO CON RESTITUCIONN INMEDIATA DE LOS PRODUCTOS Y LA
ADQUISICION, EN CONCEPTO DE INDEMNIZACION DE LOS PLAZOS PAGADOS, SALVO RESARCIMIENTO
DE EVENTUALES PERJUICIOS.

REALIZACION DE LA VENTA. LA SOLICITUD DE VENTA DE LOS PRODUCTOS SE ASUME “SALVO
APROBACION DEL VENDEDOR” Y SE HA DE CONSIDERAR IRREVOCABLE CON ARREGLO Y A EFECTOS
DEL ARTiCULO 1329 DEL CODIGO CIVIL DURANTE UN PERIODO DE 1 (UN) MES A PARTIR DE LA
FECHA DE PEDIDO. LOS PRODUCTOS INDICADOS EN CADA PEDIDO Y LOS RELATIVOS ACCESORIOS
SERAN SUMINISTRADOS POR DEVON&DEVON S.P.A. AL COMPRADOR CON “RESERVA DE
PROPIEDAD” CON ARREGLO Y A EFECTOS DE LOS ARTiCULOS 1523-1526 DEL CODIGO CIVIL. EN
TAL CASO, EL PASO DE PROPIEDAD DE LOS PRODUCTOS A FAVOR DEL COMPRADOR TENDRA LUGAR
EXCLUSIVAMENTE EN EL MOMENTO EN QUE EL PRECIO SE SALDE COMPLETAMENTE, MIENTRAS QUE
LOS EVENTUALES RIESGOS SERAN A CARGO DEL COMPRADOR DESDE EL MOMENTO DE LA ENTREGA
DE LOS PRODUCTOS.

DERECHO APLICABLE Y FURO COMPETENTE. LAS PRESENTES CONDICIONES Y CADA UNO DE
SUS EFECTOS ESTAN REGULADOS POR LA LEY ITALIANA. LAS PARTES ACUERDAN QUE TODA
CONTROVERSIA RELATIVA A LAS PRESENTES CONDICIONES SE ENTABLE ANTE LA JURISDICCION
ITALIANA, EXLCUYENDO CUALQUIER OTRA JURISDICCION. EL FURO COMPETENTE ES
EXCLUSIVAMENTE EL DE LA SEDE LEGAL DE “DEVON&DEVON S.P.A.” CON MANIFIESTA EXCLUSION
DE CUALQUIER OTRO FURO DE IGUAL COMPETENCIA.

NOTA: LOS PRODUCTOS PUEDEN ESTAR SUJETOS, SIN AVISO PREVIO, A MODIFICACIONES Y
VARIACIONES DEBIDAS A LA ELABORACION ARTESANAL, NO ES POSIBLE GARANTIZAR UNIFORMIDAD
DE TONALIDAD ENTRE LAS VARIAS PRODUCCIONES Y ENTRE ESTAS Y EL MATERIAL DE MUESTRA.

3AKA3. HE NPUHUMAIOTCA 3AKA3bI, COENAHHBIE MO TENEPOHY, ECMN 3A HAMU HE MOCNEAYET
MUCLMEHHOTO MOATBEPXAEHNA MO GAKCY WM SNEKTPOHHOWM MOYTE. 3AKA3YMK, MOAMVCHIBAA
3AKA3, 3AABNAET O TOM, YTO O3HAKOMJIEH U NMONMHOCTBIO COrNMACEH C HACTOALLMMM YCNOBUAMN
MPOOAXM V1 BO3MOXXHbIMI OOMOMHUTEIbHBIMW PYKOMUCHBIMIA YCITOBUAMU KOHTPAKTA.

MOCTABKA. YC/TOB/A 1 CPOKW NMOCTABKWM HE ABNAIOTCA XXECTKNM OBA3ATENILCTBOM, A 3ABUCAT
OT BO3MOXHOCTEN NMPOV3BOACTBA. BO3MOXHBIE 3ALEPXKW HE MOTYT ABMATLCA MPUYNHON
ONA AHHY/IMPOBAHWNA 3AKA3A WM ONA MPEABABNEHNA MPETEH3MA HA BOSMELLUEHVE VILEPBA
CO CTOPOHbI 3AKA34YMKA.

AOMOCTABKA. 3AKA3bI, BbINOHEHHbIE HEMOMHOCTLIO, BYOYT YKOMMIEKTOBAHBI KAK TOJIbKO
MOCTYMNUT B PACTIOPAXEHVE TOBAP, KOTOPbI BYAET HESAMEUIUTENLHO OTTPY>KEH ®PAHKO-
MOPT HABHAYEHUMA.

OTrPY3KA TOBAPA. EX WORKS.

PEK/TAMALUMW. KIWEHT OOJMKEH BCEMOA MPOBEPATb COOTBETCTBME [OOCTABJIEHHOIO TOBAPA
COENAHHOMY 3AKA3Y W OTCYTCTBUE Y HEMO [JEDEKTOB WM HEMCMPABHOCTEN, YCKOSb3HYBLLUMX
OT HALLErO KOHTPONIA.

BCE PEKNAMALMW [O/MKHb! BbiTb MPEACTAB/EHB!I TONMBKO B MMCHMEHHOM ®OPME (I'IO DAKCY
WX QNEKTPOHHOM I'IO“ITE), DAXE B CNYYAE MPEOBAPUTENBHONO YBEOOMIEHWA MO TENEDOHY,
B TEYEHVE 8 OHEN C [ATbI MOMYYEHVA TOBAPA. HE MPVHUMAIOTCA PEKNAMALIMM, MOCTYMMBLLME
MOCNE UCTEYEHMA OAHHOIO CPOKA.

BO3BPAT TOBAPA. BO3BPALLIAEMbI/I TOBAP HE MPVHUMAETCA BE3 COOTBETCTBVIOLIETO
PASPEWEHNA W ECMM B HAKIADHOM HE VKA3AH HOMEP HALEFO CYETA-GAKTVPhI,
OTHOCHILETOCA K [AHHOMY TOBAPY. BOSBPALLAEMbI TOBAP MPUHVMAETCA TOJIbKO B TOM
CIYYAE, ECTIM OH MOCTYMAET B 30-AHEBHbIA CPOK C [IATbI COOTBETCTBYIOLLEMO PASPELLEHVIA.
BO3BPALLAEMbI1 TOBAP MPUHUMAETCA, EC/IM ETO [IOCTABKA MPOU3BOOMTCA TOMBKO HALLMM
KYPBEPOM. B CIIYYAE EC/IV B PE3Y/IbTATE MPOBEPKY, MPOV3BEAEHHON DEVON&DEVON S.P.A.,
BO3BPALLAEMbI/ 3AKA34YMKOM TOBAP HE BYLET WMETb [EMEKTOB W/WM HEWUCTIPABHOCTEN,
DEVON&DEVON S.P.A. BEPHET TOBAP 3AKA34MKY C HAYVICTIEHVEM [OMONHTESBHOM OMMATHI B
PA3BMEPE 15% (MATHAOLATL) OT CTOMMOCTU BbILLEYTIOMAHYTORO TOBAPA.

OMNATA. OMNATA CTOMMOCTU TOBAPA [O/MKHA NPON3BOOUTCA 3AKA3YMKOM B COOTBETCTBUN
C YCNOoBMAMK 1 CPOKAMU OMJATbI, YKASAHHBLIMW B IOKYMEHTAX 3AKA3A, 1, B JIIOEOM CNYHAE,
YEPE3 CYETA, OTKPbITBIE UCKITIOUUTENBHO HA UMA DEVON&DEVON S.P.A.

DEVON&DEVON S.P.A. CUUTAET OMIATY OEVICTBUTENBLHOM TOMBKO B TOM CNYYAE, EC/IN OHA
MPOU3BELEHA B MOPAOKE, W3/TOXXEHHOM B MPEABIAYLIEM AB3ALIE; CNTEAOBATE/IBHO, JIIOBAA
NMPON3BEOEHHAA VHbIM OBPA3OM OMNATA HE BYOET CYUTATBCA BbINOSIHEHVMEM MPUHATLIX
OBA3ATENLCTB ANIA BAKA3UMKA. JIOBOE BO3MOXHOE MPVHATVE CO CTOPOHbI DEVON&DEVON
S.P.A. BEKCEJIEM UMM OPYIVX LIEHHBIX BYMAT BYET CUATATLCA OMJIATOM C OFOBOPKOW “TIPK
COBJIOAEHNN YCTAHOBMEHHBIX YCIIOBUA”. B CIYYAE MPOCPOYKN YCTAHOB/IEHHBIX CPOKOB
OMNIATbl, CTOPOHbI COFJIACYIOT, YTO KOMMAHUM DEVON&DEVON S.P.A. BYOYT HAYVCTIEHbI
BAHKOBCKME MPOLIEHTbI, OTHOCALMECA K MEPBbIM B3HOCAM, YBENMYEHHBIE HA 3 MYHKTA.
MPOLIEHTbI BYAYT HAYCTATLCA MO MPABY W BE3 HEOBEXOOMMOCTU [/1A DEVON&DEVON S.P.A.
NPEOBABNEHNA LUTPADA 3AKABYMKY. B CNTYHAE EC/I CTOPOHbI COrTACOBA/IM MOPAQOK OMNATbI
TOBAPA BPACCPOUYKY, TO HEOM/IATA HECKOJIbKMX B3HOCOB W/ OAXE TOJbKO OOHOrO B3HOCA,
MOB/EYET 3A COBOM OTMEHY MOPALKA OMJIATbI BBHOCAMM U1 IACT MPABO DEVON&DEVON S.P.A.
MOTPEEOBATL HE3AMELJIATE/NILHO OMMIATUTL CANbAO YCTAHOB/IEHHOW KOHTPAKTHOW CYMMbI
NN PACTOPTHYTb KOHTPAKT C HEBAMEJIUTE/IbHbIM BO3BPATOM TOBAPA B KAYECTBE OMJIATbI
OCTABLUMXCA B3HOCOB, A TAKXXE BO3MELLEHA BO3MOXHbIX YBEbITKOB.

NPOM3BOACTBO MPOOAXM. 3AMPOC HA MPOOAXY TOBAPA MPUHVMAETCA “C PASPELLEHWA
MPOLABLIA” 1 CUUTAETCA HEOT3bIBHbIM B COOTBETCTBMM CO CT. 1329 r.K. CPOKOM HA 1
(omWH) MECALL C BATHI O®OPMIIEHWA 3AKA3A. TOBAPbI, YKASAHHBIE B OTHENbHBIX 3AKA3AX,
1N COOTBETCTBYIOLME AKCECCYAPbI BYAYT MOCTAB/EHbI KOMMAHMEV DEVON&DEVON S.P.A.
3AKA3YMKY HA YCTIOBMAX “3APE3EPBMPOBAHHOMO MPABA COBCTBEHHOCTW” B COOTBETCTBUM CO
cT. 1523-1526 r.K. B TAKOM CNYYAE MEPEJAYA MPABA COECTBEHHOCTU HA TOBAP 3AKASUVIKY
MPOVBOMAET UCKITIOYUTESLHO MOCTIE MOHOM OMIATEI KOHTPAKTHOM CTOMMOCTW, B TO BPEMA
KAK BO3MOMHBIE PVICKI BYAYT 3A CHET 3AKA3UYMKA C MOMEHTA MEPEJAYM EMY TOBAPA.

MPUMEHVUMOE MPABO U KOMMETEHTHbIA CYA. HACTOALUME YC/IOBMA W JIOBbIE VX NOCNEACTBUA
PEMYIIUPYIOTCA  UTANIbAHCKUM  3AKOHOLATE/IbCTBOM. CTOPOHbl  COMNACYIOT, 4YTO JIOBbIE
BO3MOXHbIE PA3HOMACWA, BO3HUKAIOWME B CBA3W C HACTOALLMMW YCNIOBUAMWN KOHTPAKTA,
BYYT NEPEOAHbBI HA PACCMOTPEHVE UTAJTbAHCKOW IOPUCOMKLIAN N HUKAKOW IPYTON.
KOMMETEHTHBIM CYAOM ABNAETCA WUCKMIOYUTENBHO TOT, K IOPUCOMKUMM KOTOPOIrO OTHOCUTCA
IOPVOVYECKWA AIPEC KOMMAHUV DEVON&DEVON S.P.A., C KATETOPWHECKUM WCKIIIOYEHVIEM
JIOBOro APYroro KOHKYPEHTHOIO B TAKOM CITYYAE CYJA.

MPUM. : TOBAP MOXET MOABEPTATLCA HEBO/LLUMM N3MEHEHWAM U BAPVALINAM 3A CHET PYYHOM
OBPABOTKV USOENN;, HEBOSMOXHO OBECMEYUTbL OAHOPOAHOCTb TOHOB UIBOEMNA PA3HbIX
MAPTU 1N OBPA3LIOB B KATAJSIOTAX.
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TUTTE LE MISURE RIPORTATE NEL LISTINO A LATO DEI PREZZI POSSONO VARIARE IN ALCUNI CASI PER RAGIONI TECNICO-PRODUTTIVE. PER QUESTO
MOTIVO SI CONSIGLIA SEMPRE AL MOMENTO DELL’INSTALLAZIONE DI VERIFICARE L’AGGIORNAMENTO SULLE NOTE TECNICHE RIPORTATE NEL NOSTRO
SITO INTERNET. DEVON-DEVON.COM.

NON CI RITERREMO IN OGNI CASO RESPONSABILI DI INCONVENIENTI CAUSATI DA QUANTO SOPRA DESCRITTO.

ALL MEASUREMENTS CONTAINED IN THE PRICE LIST NEXT TO EACH PRICE MAY VARY IN SOME CASES FOR TECHNICAL/PRODUCTIVE PURPOSES. FOR
THIS REASON, WE STRONGLY ADVISE BEFORE THE INSTALLATION OF ANY DEVON&DEVON ARTICLE THAT YOU ALWAYS CONSULT THE TECHNICAL NOTES
PROVIDED IN OUR WEBSITE: DEVON-DEVON.COM.

WE CAN NOT ACCEPT LIABILITY, IN ANY EVENT, FOR ANY INCONVENIENCE CAUSED BY THE DESCRIBED ABOVE.

ALLE MASSE, DIE SIE IN DIESER LISTE NEBEN DEN PREISEN FINDEN, KONNEN IN EINIGEN FALLEN AUS TECHNISCHEN ODER VON DER PRODUKTION
ABHANGIGEN GRUNDEN VARIIEREN. DESHALB EMPFEHLEN WIR IHNEN, AUF UNSERER WEBSEITE DEVON-DEVON.COM DIE AKTUELLEN TECHNISCHEN
ANMERKUNGEN ZU KONSULTIEREN, BEVOR SIE EINEN ARTIKEL VON DEVON&DEVON INSTALLIEREN.

WIR UBERNEHMEN KEINERLEI VERANTWORTUNG FUR PROBLEME, DIE AUFGRUND DES OBEN BESCHRIEBENEN ENTSTEHEN.

TOUTES LES MESURES REPORTEES DANS LE CATALOGUE A COTE DES PRIX PEUVENT VARIER DANS CERTAINS CAS POUR DES RAISONS TECHNIQUES
ET RELATIVES A LEUR FABRICATION. DES LORS, AU MOMENT DE L’INSTALLATION DES PRODUITS, NOUS VOUS CONSEILLONS DE TOUJOURS VERIFIER
LA MISE A JOUR DES NOTES TECHNIQUES FOURNIES SUR NOTRE SITE INTERNET: DEVON-DEVON.COM.

NOUS DECLINONS TOUTE RESPONSABILITE, POUR QUELQUE RAISON QUE CE SOIT, EN CAS DE PROBLEME LIE A CE QUI EST DECRIT
PRECEDEMMENT.

TODAS LAS MEDIDAS QUE APARECEN EN EL LISTIN JUNTO A LOS PRECIOS PUEDEN VARIAR EN ALGUNOS CASOS POR MOTIVOS TECNICOS O
PRODUCTIVOS. POR ELLO, SE ACONSEJA QUE SE VERIFIQUE SIEMPRE LA ACTUALIZACION DE LAS NOTAS TECNICAS EXPUESTAS EN NUESTRA PAGINA
WEB: DEVON-DEVON.COM.

EN CUALQUIER CASO, LA EMPRESA NO SE HACE RESPONSABLE DE POSIBLES INCONVENIENTES CAUSADOS POR LO ARRIBA DESCRITO.

BCE YKA3AHHBIE B MPANC-IUCTE PASMEPbI MOIYT MEHATLCA MO NPOU3BOACTBEHHO-TEXHUYECKUM MPUYNHAM. MO3TOMY PEKOMEHYEM BCEMOA
MEPEL, YCTAHOBKOW CBEPATb PASMEPbI C OBHOB/IEHHBIMU TEXHUYECKMU CXEMAMMW, KOTOPBIE MOXXHO HANTU HA HALLEM CAMTE B UHTEPHETE!
DEVON-DEVON.COM.

Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTb 3A HEMNOJIAAKU B BbIWEOMUCAHHbBIX CNTYYAAX.

Devon& Devon

CREATED IN FLORENCE. INSPIRED BY THE WORLD.

CONTACTS

DEVON&DEVON S.p.A.

Via Arno, 26 - 50019 - Sesto Fiorentino - ltaly
Tel. +39 055 308350

Fax. +39 055 375549

office @devon-devon.com
trade@devon-devon.com

Company subject to management and coordination activities Italcer S.p.A.

For more info visit our website: devon-devon.com
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ATELIER 18 ceramic

FLOORING

MQ
DIAMOND sam
ATDIAMOND18 P 4.4100

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30

THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30
DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 zU FINDEN
LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30

MATEPYASTbI /151 [IOA50PA KOMBUHALIMY OCTYITHBI HA CTP. 30
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ATELIER 18 ceramic

FLOORING

19
MQ
GALLERY sam
ATGALLERY18 P 4.5000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30

THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30
DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 zU FINDEN
LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30

MATEPYATIbI ATIF1 OAE0PA KOMBUHALIMIA JOCTYIIHbI HA CTP. 30
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20 | ATELIER 18 cCeERAMIC FLOORING

mQ
FEZ sam
ATFEZ18 P 8.1000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30

THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30
DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 zU FINDEN
LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30

MATEPYATIbI ATIS1 IOAEOPA KOMBUHALMIA JOCTYIIHbI HA CTP. 30
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2 | ATELIER 18 cCeERAMIC FLOORING

MQ
CASABLANCA sam
ATCASABLANCA18 P 9.9000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30
THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30

DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 ZU FINDEN

LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30
MATEPYATIbI ATIS1 IOAEOPA KOMBUHALMIA JOCTYIIHbI HA CTP. 30

MQ
ARCADE sam
ATARCADE18 P 4.7000

LARGHEZZA (WIDTH) MM * 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30

THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30
DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 zU FINDEN
LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30

MATEPYAIIbI ATIF1 [OAE0PA KOMBUHALIMIA JOCTYIIHbI HA CTP. 30
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ATELIER 18 ceramic

FLOORING

25
MQ
ESSAOUIRA sam
ATESSAOUIRA18 P 12.0000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30

THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30
DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 zU FINDEN
LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30

MATEPYATIbI ATIF1 OAE0PA KOMBUHALIMIA JOCTYIIHbI HA CTP. 30
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mMQ
KASBAH sam
ATKASBAH18 P 16.0000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

| MATERIALI PER LE COMBINAZIONI SONO DISPONIBILI A PAGINA 30

THE MATERIALS FOR THE COMBINATIONS ARE AVAILABLE ON PAGE 30
DIE MATERIALIEN FUR DIE KOMBINATIONEN SIND AUF SEITE 30 zU FINDEN
LES MATERIAUX POUR LES COMBINAISONS SONT DISPONIBLES A LA PAGE 30

LOS MATERIALES PARA HACER COMBINACIONES ESTAN DISPONIBLES EN LA PAGINA 30

MATEPYATIbI ATIS1 IOAEOPA KOMBUHALMIA JOCTYIIHbI HA CTP. 30
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ARABESQUE BARDIGLIO BIANCO LASA

ATARABESQUEGO ma/sam P 2.5000 ATBARDIGLIO60 ma/sam P 2.5000 ATBIANCOLASAG0 ma/sam P 2.5000
CALACATTA CREMA MARFIL

ATCALACATTAG0 ma/sam P 2.5000 ATMARFIL60 ma/sam P 2.5000 ATNEROBELVEDERE60 ma/sam P 2.5000
STATUARIO STATUARIO SPLENDENTE TRAVERTINO SILVER

ATSTATUARIO60 ma/sam P 2.5000 ATSTATUARIOSPL60 ma/sam P 2.5000 ATTRAVERTINOSIL60 ma/sam P 2.5000

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO

STONEWARE FLOORING AND WALL COVERING

FUSSBODEN UND WANDVERKLEIDUNG AUS FEINSTEINZEUG

SOL ET FAIENCE EN GRES CERAME LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600
PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO DE GRES PORCELANICO LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
KEPAMOIPAHUTHARA MIINTKA [NIA MOKPbITUIA MONA U ANIA OBINLOBKU SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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ARABESQUE BARDIGLIO BIANCO LASA
CALACATTA CREMA MARFIL NERO BELVEDERE
STATUARIO STATUARIO SPLENDENTE TRAVERTINO SILVER

OGNI ARTICOLO E REALIZZATO CON OLTRE 20 DIFFERENTI GRAFICHE E CONSEGNATE ASSORTITE
EACH ITEM IS MADE WITH OVER 20 DIFFERENT GRAPHICS AND ASSORTED DELIVERIES

JEDER ARTIKEL WIRD MIT UBER 20 VERSCHIEDENEN GRAFIKEN HERGESTELLT UND IM SORTIMENT GELIEFERT

CHAQUE ARTICLE EST REALISE AVEC PLUS DE 20 MOTIFS DIFFERENTS ET LIVRE EN ASSORTIMENTS

CADA ARTICULO ESTA HECHO CON MAS DE 20 DIBUJOS GRAFICOS DISTINTOS Y SE ENTRAGAN DIFERENTES SURTIDOS

KAXAbIV SNIEMEHT BbIMOMHEH 13 BONEE 20 PAS/INYHBIX FPAOUHECKUX M3OBPAXEHIV C MOCTABKOM B HAEOPAX
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MQ
ACANTHUS PAINTED BLUE sam
ACANTHUS-PAINT/BLUE P 12.8100

LASTRA IN GRES PORCELLANATO
STONEWARE SLAB

PLATTE AUS FEINSTEINZEUG

DALLE EN GRES CERAME

LOSA DE GRES PORCELANICO
KEPAMOIPAHUTHAS [/INTA

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 1200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 2400
SPESSORE (THICKNESS) MM *6
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MQ
ACANTHUS GOLDEN BLUE sam

ACANTHUS-GOLDEN/BLUE P 16.9000

LASTRA IN GRES PORCELLANATO

CON PROFILI IN ORO

STONEWARE SLAB WITH GOLD PROFILE

PLATTE AUS FEINSTEINZEUG MIT GOLDPROFIL

DALLE EN GRES CERAME AVEC PROFIL EN OR

LOSA DE GRES PORCELANICO CON PERFIL DORADO
KEPAMOIPAHUTHAS TJTUTA C MPO®UIIEM 104 M030/10TY

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 1200 11
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 2400
SPESSORE (THICKNESS) MM *6
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MQ
ACANTHUS PAINTED PINK sam

ACANTHUS-PAINT/PINK P 12.8100

LASTRA IN GRES PORCELLANATO
STONEWARE SLAB

PLATTE AUS FEINSTEINZEUG

DALLE EN GRES CERAME

LOSA DE GRES PORCELANICO
KEPAMOIPAHUTHAS [/INTA

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 1200 11
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 2400
SPESSORE (THICKNESS) MM *6
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MQ
ACANTHUS GOLDEN PINK sam

ACANTHUS-GOLDEN/PINK P 16.9000

LASTRA IN GRES PORCELLANATO

CON PROFILI IN ORO

STONEWARE SLAB WITH GOLD PROFILE

PLATTE AUS FEINSTEINZEUG MIT GOLDPROFIL

DALLE EN GRES CERAME AVEC PROFIL EN OR

LOSA DE GRES PORCELANICO CON PERFIL DORADO
KEPAMOIPAHUTHAS TJTUTA C MPO®UIIEM 104 M030/10TY

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 1200 11
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 2400
SPESSORE (THICKNESS) MM *6
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MQ
ACANTHUS BLACK&GOLD sam

ACANTHUS-BLACK/G P 16.9000

LASTRA IN GRES PORCELLANATO NERA

CON DISEGNO ORO

BLACK STONEWARE SLAB WITH GOLD DESIGN

PLATTE AUS FEINSTEINZEUG SCHWARZ MIT GOLDFARBENEM MUSTER
DALLE EN GRES CERAME NOIRE AVEC PROFIL EN OR

LOSA DE GRES PORCELANICO NEGRA CON DIBUJO DORADO
KEPAMOIPAHUTHAS I/INTA YEPHARA C PUCYHKOM M0/ 30/10TO

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 1200 11
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 2400
SPESSORE (THICKNESS) MM *6
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MQ
ACANTHUS WHITE&GOLD sam
ACANTHUS-WHITE/G P 16.9000

LASTRA IN GRES PORCELLANATO BIANCA

CON DISEGNO ORO

WHITE STONEWARE SLAB WITH GOLD DESIGN

PLATTE AUS FEINSTEINZEUG WEISS MIT GOLDFARBENEM MUSTER
DALLE EN GRES CERAME BLANCHE AVEC PROFIL EN OR

LOSA DE GRES PORCELANICO BLANCA CON DIBUJO DORADO
KEPAMOIPAHUTHASA [/IATA BEJTAA C PUCYHKOM M0/ 30/10TO
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ST-ALICUDI/COL ma/sam P 1.7400 ST-FILICUDI/COL ma/sam P 1.7400 ST-GINOSTRA/COL ma/sam P 1.7400
m
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ST-LIPARI/COL ma/sam P 1.7400 ST-PANAREA/COL ma/sam P 1.7400 ST-SALINA/COL ma/sam P 1.7400 §
3
=
o

ST-STROMBOLI/COL ma/sam P 1.7400 ST-VULCANO/COL ma/sam P 1.7400

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO

STONEWARE FLOORING AND WALL COVERING

FUSSBODEN UND WANDVERKLEIDUNG AUS FEINSTEINZEUG

SOL ET FAIENCE EN GRES CERAME LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO DE GRES PORCELANICO LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
KEPAMOIPAHUTHARA MIINTKA [NIA MOKPbITUIA MONA U ANIA OBINLOBKU SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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ST-ALICUDI/BW va/sam P 1.7400 ST-FILICUDI/BW va/sam P 1.7400 ST-GINOSTRA/BW va/sam P 1.7400
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ST-LIPARI/BW ma/sam P 1.7400 ST-PANAREA/BW ma/sam P 1.7400 ST-SALINA/BW ma/sam P 1.7400 §
3
=
o

ST-STROMBOLI/BW ma/sam P 1.7400 ST-VULCANO/BW ma/sam P 1.7400

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO

STONEWARE FLOORING AND WALL COVERING

FUSSBODEN UND WANDVERKLEIDUNG AUS FEINSTEINZEUG

SOL ET FAIENCE EN GRES CERAME LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO DE GRES PORCELANICO LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
KEPAMOIPAHUTHARA MIINTKA [NIA MOKPbITUIA MONA U ANIA OBINLOBKU SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10 SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10 SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

LARGHEZZA (WIDTH) MM = 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

LARGHEZZA (WIDTH) MM = 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10 SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10 SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10 SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10 SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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ST-WHITE vma/sam P 1.5100 ST-GREY ma/sam P 1.5100 ST-BLACK ma/sam P 1.5100

BLACK SOLID

vala TAUPE SOLID TERRACOTTA SOLID

ST-BEIGE ma/sam P 1.5100 ST-TAUPE ma/sam P 1.5100 ST-TERRACOTTA ma/sam P 1.5100

SAGE SOLID DUSTY BLUE

ST-SAGE ma/sam P 1.5100 ST-DUSTYBLUE ma/sam P 1.5100

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO

STONEWARE FLOORING AND WALL COVERING

FUSSBODEN UND WANDVERKLEIDUNG AUS FEINSTEINZEUG

SOL ET FAIENCE EN GRES CERAME LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO DE GRES PORCELANICO LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 200
KEPAMOIPAHUTHAA MIATKA A71A MOKPLITVV MO/IA Y ANIA OB/INLIOBKA SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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FLT-FREESIA-BL

FREESIA BLACK GROUND

RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO
WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE

GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

TOKPBITVIE 13 KEPAMOIPAHUTA, MTOKPBITOIO ITIA3YPbIO

ma/sam P 3.6000

COVERING

FLT-CLOVER-BL ma/sam P 3.6000
CLOVER BLACK GROUND

RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE

GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

TOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MTOKPBITOIO [TIA3YPbIO

FLT-PETUNIA-BL ma/sam P 3.6000
PETUNIA BLACK GROUND

RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO
WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE

GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

TTOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MOKPBITOIO [TIA3YPbIO

FLT-PRIMROSE-BL

ma/sam P 3.6000

PRIMROSE BLACK GROUND

RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO
WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE

GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

TOKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

FLT-BASE-MTZ ma/sam P 4.6500
BASE METALLIZZATA

RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE

GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

*BASE BLACK GROUND E UTILIZZABILE COME PAVIMENTO OLTRE CHE RIVESTIMENTO

BASE BLACK GROUND CAN BE USED BOTH AS A FLOORING AND AS A COVERING

BASE BLACK GROUND KANN SOWOHL ALS FUSSBODEN ALS AUCH ALS WANDVERKLEIDUNG VERWENDET WERDEN

BASE BLACK GROUND PEUT ETRE UTILISE COMME SOL ET COMME FAIENCE

BASE BLACK GROUND SE PUEDE UTILIZAR COMO PAVIMENTO Y TAMBIEN COMO REVESTIMIENTO
OCHOBAHUVE BLACK GROUND MOXHO MCMOJIb30BATb KAK MOJ1, TAK Y OB/TULIOBKY

77

FLT-BASE-BL ma/sam P 3.0200
BASE BLACK GROUND

*RIVESTIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO
WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE

GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOO [1IA3YPbIO

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM £ 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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FLT-FREESIA-BRW ma/sam P 3.6000 FLT-CLOVER-BRW ma/sam P 3.6000 FLT-PETUNIA-BRW ma/sam P 3.6000 FLT-PRIMROSE-BRW ma/sam P 3.6000 FLT-BASE-MTZ ma/sam P 4.6500 FLT-BASE-BRW ma/sam P 3.0200

FREESIA BROWN GARDEN

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITVIE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOIO ITIA3YPbIO

CLOVER BROWN GARDEN

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MTOKPBITOIO [TIA3YPbIO

PETUNIA BROWN GARDEN

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TTOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MOKPBITOIO [TIA3YPbIO

PRIMROSE BROWN GARDEN

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

BASE METALLIZZATA

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

*BASE BROWN GARDEN E UTILIZZABILE COME PAVIMENTO OLTRE CHE RIVESTIMENTO

BASE BROWN GARDEN CAN BE USED BOTH AS A FLOORING AND AS A COVERING

BASE BROWN GARDEN KANN SOWOHL ALS FUSSBODEN ALS AUCH ALS WANDVERKLEIDUNG VERWENDET WERDEN

BASE BROWN GARDEN PEUT ETRE UTILISE COMME SOL ET COMME FAIENCE

BASE BROWN GARDEN SE PUEDE UTILIZAR COMO PAVIMENTO Y TAMBIEN COMO REVESTIMIENTO
OCHOBAHWE BROWN GARDEN MOXHO MCMOJIb30BATb KAK MOJ1, TAK 1 OB/TULIOBKY

BASE BROWN GARDEN

*GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOO [1IA3YPbIO

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM £ 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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FLT-FREESIA-BLU ma/sam P 3.6000 FLT-CLOVER-BLU ma/sam P 3.6000 FLT-PETUNIA-BLU ma/sam P 3.6000 FLT-PRIMROSE-BLU ma/sam P 3.6000 FLT-BASE-MTZ ma/sam P 4.6500 FLT-BASE-BLU ma/sam P 3.0200

FREESIA BLUE SPRING

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITVIE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOIO ITIA3YPbIO

CLOVER BLUE SPRING

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MTOKPBITOIO [TIA3YPbIO

PETUNIA BLUE SPRING

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TTOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MOKPBITOIO [TIA3YPbIO

PRIMROSE BLUE SPRING

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

BASE METALLIZZATA

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

*BASE BLUE SPRING E UTILIZZABILE COME PAVIMENTO OLTRE CHE RIVESTIMENTO

BASE BLUE SPRING CAN BE USED BOTH AS A FLOORING AND AS A COVERING

BASE BLUE SPRING KANN SOWOHL ALS FUSSBODEN ALS AUCH ALS WANDVERKLEIDUNG VERWENDET WERDEN

BASE BLUE SPRING PEUT ETRE UTILISE COMME SOL ET COMME FAIENCE

BASE BLUE SPRING SE PUEDE UTILIZAR COMO PAVIMENTO Y TAMBIEN COMO REVESTIMIENTO

OCHOBAHUE BLUE SPRING MOXHO MCI10/Ib30BATb KAK [10/1, TAK 1 OBJINLJOBKY

BASE BLUE SPRING

*GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOO [1IA3YPbIO

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM £ 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10

ONIHIAO0D T1IVYM
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86 | FLORA TILES wALL COVERING 87

FLT-FREESIA-WHM ma/sam P 3.6000 FLT-CLOVER-WHM ma/sam P 3.6000 FLT-PETUNIA-WHM ma/sam P 3.6000 FLT-PRIMROSE-WHM ma/sam P 3.6000 FLT-BASE-MTZ ma/sam P 4.6500 FLT-BASE-WHM ma/sam P 3.0200

FREESIA WHITE MUSK

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG
FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO

TTOKPLITUE U3 KEPAMOIPAHUTA, MOKPbITOIO 71A3YPbIO

CLOVER WHITE MUSK

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MTOKPBITOIO [TIA3YPbIO

PETUNIA WHITE MUSK

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TTOKPBITVIE 13 KEPAMOTPAHUTA, MOKPBITOIO [TIA3YPbIO

PRIMROSE WHITE MUSK

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
TOKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

BASE METALLIZATA

GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOrO [TIA3YPbIO

BASE WHITE MUSK

*GRES PORCELLANATO SMALTATO

WALL COVERING IN ENAMELLED CERAMIC STONEWARE
GLASIERTE WANDFLIESEN AUS FEINSTEINZEUG

FAIENCE EN GRES CERAME EMAILLE

REVESTIMENTO DE GRES PORCELANICO ESMALTADO
OKPBITUE 13 KEPAMOIPAHUTA, MOKPBITOO [1IA3YPbIO

*BASE WHITE MUSK E UTILIZZABILE COME PAVIMENTO OLTRE CHE RIVESTIMENTO

BASE WHITE MUSK CAN BE USED BOTH AS A FLOORING AND AS A COVERING

BASE WHITE MUSK KANN SOWOHL ALS FUSSBODEN ALS AUCH ALS WANDVERKLEIDUNG VERWENDET WERDEN

BASE WHITE MUSK PEUT ETRE UTILISE COMME SOL ET COMME FAIENCE

BASE WHITE MUSK SE PUEDE UTILIZAR COMO PAVIMENTO Y TAMBIEN COMO REVESTIMIENTO

OCHOBAHUWE WHITE MUSK MOXHO MCIMOJIb30BATb KAK 0OJ1, TAK 1 OBJTULIOBKY

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 200
LUNGHEZZA (LENGHT) MM £ 200
SPESSORE (THICKNESS) MM *10
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90 | INTARSIA woobp FLOORING

DDFZ66WH ma/sam P 8.2000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA WHITE
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH WHITE FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH WHITE

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE BLANC

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO WHITE
UHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAS IOCKA BE/bIN VB

DDFZ66BL ma/sam P 8.2000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA BLACK
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH BLACK FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH BLACK

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NOIR

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO BLACK
VHKPYCTUPOBAHHAR [APKETHAA JOCKA TEMHBIA Y6

DDFZ66RC

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE CHIARO
LIGHT OAK ESSENCE ONLY INLAY

INTARSIE AUS HOLZ IN HELLER EICHE

MARQUETERIE ESSENCE UNIQUEMENT EN ROUVRE CLAIR
TARACEA EN MADERA MACIZA DE ROBLE CLARO
VHKPYCTALMA TOJIbKO AEPEBO M3 CBET/IONO AYBA

MQ
sQMm

P 7.9000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 - SPESSORE (THICKNESS) MM *14

DDFZ660LD ma/sam P 8.2000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA OLD
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH OLD FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH OLD

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE VIEUX CHENE
TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO OLD
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA COCTAPEHHBIN Y6

DDFZ66GREY ma/sam P 8.2000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA GREY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH GREY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH GREY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE GRIS
TARACEADO SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO GREY
VHKPYCTUPOBAHHAR [MAPKETHAA JJOCKA CEPbIV Y5

DDFZ66NAVY ma/sam P 8.2000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA NAVY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH NAVY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH NAVY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NAVY

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO NAVY
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA MOPEHBIN Y6
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DDBZ22WH va/sam P 8.4000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA WHITE
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH WHITE FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH WHITE

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE BLANC

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO WHITE
UHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAS IOCKA BE/bIN VB

DDBZ22BL ma/sam P 8.4000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA BLACK
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH BLACK FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH BLACK

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NOIR

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO BLACK
VHKPYCTUPOBAHHAR [APKETHAA JOCKA TEMHBIA Y6

DDBZz22RC

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE CHIARO
LIGHT OAK ESSENCE ONLY INLAY

INTARSIE AUS HOLZ IN HELLER EICHE

MARQUETERIE ESSENCE UNIQUEMENT EN ROUVRE CLAIR
TARACEA EN MADERA MACIZA DE ROBLE CLARO
UHKPYCTALMA TOJIbKO AEPEBO M3 CBET/IONO AYBA

MQ
sQm

P 8.1000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 - SPESSORE (THICKNESS) MM *14

DDBZ220LD ma/sam P 8.4000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA OLD
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH OLD FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH OLD

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE VIEUX CHENE
TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO OLD
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA COCTAPEHHBIN Y6

DDBZ22GREY ma/sam P 8.4000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA GREY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH GREY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH GREY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE GRIS
TARACEADO SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO GREY
VHKPYCTUPOBAHHAR [MAPKETHAA JJOCKA CEPbIV Y5

DDBZ22NAVY ma/sam P 8.4000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA NAVY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH NAVY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH NAVY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NAVY

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO NAVY
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA MOPEHBIN Y6

93

ONIHOOT1d aoom




94 | INTARSIA woobp FLOORING

DDZI99WH va/sam P 8.8000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA WHITE
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH WHITE FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH WHITE

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE BLANC

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO WHITE
UHKPYCTUPOBAHHAR MAPKETHAS IOCKA BE/bIN AYE

DDZI99BL ma/sam P 8.8000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA BLACK
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH BLACK FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH BLACK

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NOIR

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO BLACK
VHKPYCTUPOBAHHAA [APKETHARA JOCKA TEMHBIA Y6

DDZI99RC

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE CHIARO
LIGHT OAK ESSENCE ONLY INLAY

INTARSIE AUS HOLZ IN HELLER EICHE

MARQUETERIE ESSENCE UNIQUEMENT EN ROUVRE CLAIR
TARACEA EN MADERA MACIZA DE ROBLE CLARO
UHKPYCTALMA TOJIbKO AEPEBO M3 CBET/IONO AYBA

MQ
sQMm

P 8.5000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 - SPESSORE (THICKNESS) MM *14

DDZI990LD ma/sam P 8.8000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA OLD
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH OLD FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH OLD

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE VIEUX CHENE
TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO OLD
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA COCTAPEHHBIN Y6

DDZI99GREY ma/sam P 8.8000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA GREY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH GREY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH GREY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE GRIS
TARACEADO SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO GREY
VHKPYCTUPOBAHHAR [MAPKETHAA JJOCKA CEPbIV Y5

DDZI99NAVY ma/sam P 8.8000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA NAVY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH NAVY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH NAVY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NAVY

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO NAVY
VHKPYCTUPOBAHHASR MAPKETHASA IOCKA MOPEHBIN Y6

95

ONIHOOT1d aoom




9% | INTARSIA woobp FLOORING

DDGZ77WH ma/sam P 8.9000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA WHITE
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH WHITE FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH WHITE

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE BLANC

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO WHITE
UHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAS IOCKA BE/bIN VB

DDGZ77BL ma/sam P 8.9000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA BLACK
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH BLACK FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH BLACK

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NOIR

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO BLACK
VHKPYCTUPOBAHHAR [APKETHAA JOCKA TEMHBIA Y6

DDGZ77RC

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE CHIARO
LIGHT OAK ESSENCE ONLY INLAY

INTARSIE AUS HOLZ IN HELLER EICHE

MARQUETERIE ESSENCE UNIQUEMENT EN ROUVRE CLAIR
TARACEA EN MADERA MACIZA DE ROBLE CLARO
UMHKPYCTALMA TOJIbKO AEPEBO M3 CBET/IONO AYBA

MQ
sQMm

P 8.6000

LARGHEZZA (WIDTH) MM *+ 600 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 - SPESSORE (THICKNESS) MM *14

DDGZ770LD ma/sam P 8.9000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA OLD
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH OLD FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH OLD

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE VIEUX CHENE
TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO OLD
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA COCTAPEHHBIN Y6

DDGZ77GREY ma/sam P 8.9000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA GREY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH GREY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH GREY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE GRIS
TARACEADO SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO GREY
VHKPYCTUPOBAHHAR [MAPKETHAA JJOCKA CEPbIV Y5

DDGZ77NAVY ma/sam P 8.9000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA NAVY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH NAVY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH NAVY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NAVY

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO NAVY
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA MOPEHBIN Y6

97

ONIHOOT1d aoom
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DDEZ56WH ma/sam P 8.7000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA WHITE
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH WHITE FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH WHITE

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE BLANC

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO WHITE
VHKPYCTUPOBAHHAR [MAPKETHAA JOCKA BEJIbIV Y5

DDEZ56BL ma/sam P 8.7000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA BLACK
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH BLACK FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH BLACK

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NOIR

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO BLACK
VHKPYCTUPOBAHHAR [APKETHAA JOCKA TEMHBIA Y6

DDEZ56RC

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE CHIARO
LIGHT OAK ESSENCE ONLY INLAY

INTARSIE AUS HOLZ IN HELLER EICHE

MARQUETERIE ESSENCE UNIQUEMENT EN ROUVRE CLAIR
TARACEA EN MADERA MACIZA DE ROBLE CLARO
UHKPYCTALMA TOJIbKO AEPEBO M3 CBET/IONO AYBA

MQ
sQMm

P 8.4000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 - SPESSORE (THICKNESS) MM *14

DDEZ560LD ma/sam P 8.7000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA OLD
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH OLD FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH OLD

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE VIEUX CHENE
TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO OLD
VHKPYCTUPOBAHHASA [TAPKETHARA JOCKA COCTAPEHHBIN AYE

DDEZ56GREY ma/sam P 8.7000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA GREY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH GREY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH GREY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE GRIS
TARACEADO SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO GREY
VHKPYCTUPOBAHHAR [MAPKETHAA JJOCKA CEPbIV Y5

DDEZ56NAVY ma/sam P 8.7000

INTARSIO SOLO ESSENZA IN ROVERE FINITURA NAVY
OAK SINGLE ESSENCE INLAY WITH NAVY FINISH

INTARSIEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH NAVY

MARQUETERIE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NAVY

TARACEA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO NAVY
VHKPYCTUPOBAHHAS MAPKETHAA IOCKA MOPEHBIN Y6
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DDLER76 pz/rc P 5.7400 DDLCA35 pz/rc P 5.7400 DDLUF15 pz/rc P 5.7400 DDLLPT59 pz/rc P 5.7400 DDLGT58 RC WE pz/rc P 5.7400 DDUS12 RC WE pz/rc P 5.7400
LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 LARGHEZZA (WIDTH) MM 600
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *14 SPESSORE (THICKNESS) MM *14 SPESSORE (THICKNESS) MM *14 SPESSORE (THICKNESS) MM *14 SPESSORE (THICKNESS) MM *14 SPESSORE (THICKNESS) MM *14
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12| INTARSIA wooDp FLOORING

DDPP11WH ma/sam P 6.8000

FASCIA PERIMETRALE IN ROVERE FINITURA WHITE
OAK SINGLE BORDER STRIP WITH WHITE FINISH

STREIFEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH WHITE

BANDE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE BLANC

BANDA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO WHITE

®ACKA MAPKETHOW JOCKM BENbIV 4Y5

DDPP11BL ma/sam P 6.8000

FASCIA PERIMETRALE IN ROVERE FINITURA BLACK
OAK SINGLE BORDER STRIP WITH BLACK FINISH

STREIFEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH BLACK

BANDE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NOIR

BANDA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO BLACK

®ACKA [APKETHOW JOCKM TEMHBIV 4Y5

DDPP11RC

FASCIA PERIMETRALE IN ROVERE CHIARO
LIGHT OAK SINGLE BORDER STRIP

RANDELEMENT AUS HELLER EICHE

BANDE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE CLAIR
BANDA SOLO MADERA DE ROBLE CLARO

®ACKA MAPKETHOM AOCKM CBET/IbIN AYE

MQ
sQMm

P 6.5000

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 600 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600 - SPESSORE (THICKNESS) MM *14

DDPP110LD ma/sam P 6.8000

FASCIA PERIMETRALE IN ROVERE FINITURA OLD
OAK SINGLE BORDER STRIP WITH OLD FINISH

STREIFEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH OLD

BANDE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE VIEUX CHENE

BANDA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO OLD

®ACKA ITAPKETHOW IOCKU COCTAPEHHBIN Y5

DDPP11GREY ma/sam P 6.8000

FASCIA PERIMETRALE IN ROVERE FINITURA GREY
OAK SINGLE BORDER STRIP WITH GREY FINISH

STREIFEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH GREY

BANDE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE GRIS

BANDA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO GREY

®ACKA ITAPKETHOM JOCKV CEPbIV IYE

DDPP11NAVY ma/sam P 6.8000

FASCIA PERIMETRALE IN ROVERE FINITURA NAVY
OAK SINGLE BORDER STRIP WITH NAVY FINISH

STREIFEN AUS REINEM EICHENHOLZ FINISH NAVY

BANDE UNIQUEMENT EN ESSENCE DE CHENE NAVY

BANDA SOLO MADERA DE ROBLE CON ACABADO NAVY

®ACKA ITAPKETHOW [JOCKM MOPEHbIN Y5
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104 WOOD wWooD FLOORING

DDOAK-OLD ma/sam P 6.5700

LISTONE MASSELLO IN ROVERE FINITURA OLD
SOLID OAK PLANK WITH WHITE FINISH

DIELE AUS MASSIVER EICHE FINISH WHITE

LAME DE PARQUET EN BOIS MASSIF VIEUX CHENE

TABLON DE ROBLE MACIZO EN ACABADO OLD

MACCVBHAS AYBO0BAS M/IAHKA BEJIbIV Y6

NATURAL OAK
DDOAK-NATURAL ma/sam P 6.4000

LISTONE MASSELLO IN ROVERE FINITURA NATURAL
SOLID OAK PLANK WITH NATURAL FINISH

DIELE AUS MASSIVER EICHE FINISH BLACK

LAME DE PARQUET EN BOIS MASSIF CHENE NATURELLE

TABLON DE ROBLE MACIZO EN ACABADO NATURAL

MACCUBHAA AYBOBAA M/IAHKA TEMHbIV Y6

DDOAK-WHITE

LISTONE MASSELLO IN ROVERE FINITURA WHITE
SOLID OAK PLANK WITH WHITE FINISH

DIELE FINISH WHITE

LAME DE PARQUET EN BOIS MASSIF CHENE BLANC

TABLON DE ROBLE MACIZO EN ACABADO WHITE

MACCHBHAR [IYBOBAS M/IAHKA CBET/IbI Y6

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 160 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600/2400

DDOAK-NAVY ma/sam P 6.5700

LISTONE MASSELLO IN ROVERE FINITURA NAVY
SOLID OAK PLANK WITH OLD FINISH.

DIELE AUS MASSIVER EICHE FINISH OLD

LAME DE PARQUET EN BOIS MASSIF CHENE NAVY

TABLON DE ROBLE MACIZO EN ACABADO NAVY

MACCHBHAA IYBOBAA MIIAHKA COCTAPEHHbIN 1Y5

GREY OAK

DDOAK-GREY ma/sam P 6.9200

LISTONE MASSELLO IN ROVERE FINITURA GREY
SOLID OAK PLANK WITH GREY FINISH

DIELE AUS MASSIVER EICHE FINISH GREY

LAME DE PARQUET EN BOIS MASSIF CHENE GRIS

TABLON DE ROBLE MACIZO EN ACABADO GREY

MACCUBHAA AYEOBAS M/IAHKA CEPbIV Y6

MQ
sQm
P 6.8500
- SPESSORE (THICKNESS) MM *21
DDOAK-BLACK ma/sam P 6.8500

LISTONE MASSELLO IN ROVERE FINITURA BLACK
SOLID OAK PLANK WITH NAVY FINISH

DIELE AUS MASSIVER EICHE FINISH NAVY

LAME DE PARQUET EN BOIS MASSIF CHENE NOIR

TABLON DE ROBLE MACIZO EN ACABADO BLACK

MACCUBHAS IYGOBAA MTAHKA MOPEHBIN Y6

*SPESSORE 21MM CON LEGGERA BISELLATURA
THICKNESS: 21MM WITH SLIGHT BEVELLING

STARKE: 21MM MIT LEICHTER ABSCHRAGUNG

EPAISSEUR 21MM AVEC LEGER CHANFREIN

GROSOR 21MM CON BISELADO

TOMUMHA 21MM, C/IEFTKA CHAITBIE ®ACKA
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wWOOD

FLOORING

DDMULTIOAK-OLD ma/sam P 5.4950

LISTONE MULTISTRATO IN ROVERE FINITURA OLD
MULTILAYER OAK PLANK WITH OLD FINISH

DIELE AUS EICHEN-SCHICHTHOLZ FINISH OLD

LAME DE PARQUET EN BOIS MULTICOUCHES FINITION VIEUX CHENE
TABLON MULTICAPA DE ROBLE EN ACABADO OLD

MHOIOC/IONHAA AYEO0BAS INIAHKA BETIbIV Y6

NATURAL OAK
DDMULTIOAK-NATURAL ma/sam P 5.3300

LISTONE MULTISTRATO IN ROVERE FINITURA NATURAL
MULTILAYER OAK PLANK WITH NATURAL FINISH

DIELE AUS EICHEN-SCHICHTHOLZ FINISH NATURAL

LAME DE PARQUET EN BOIS MULTICOUCHES FINITION CHENE NATURELLE
TABLON MULTICAPA DE ROBLE EN ACABADO NATURAL

MHOIOC/IONHAA AYEOBASA MIAHKA TEMHBIA AYE

MQ
sQm
DDMULTIOAK-WHITE P 5.7700
LISTONE MULTISTRATO IN ROVERE FINITURA WHITE
MULTILAYER OAK PLANK WITH WHITE FINISH
DIELE AUS EICHEN-SCHICHTHOLZ FINISH WHITE
LAME DE PARQUET EN BOIS MULTICOUCHES FINITION CHENE BLANC
TABLON MULTICAPA DE ROBLE EN ACABADO BLANCO
MHOIOC/IONHAA AYBOBAA MITAHKA CBET/IbIV Y6
LARGHEZZA (WIDTH) MM + 190 - LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 1700/2000 - SPESSORE (THICKNESS) MM *15
DDMULTIOAK-NAVY ma/sam P 5.4950 DDMULTIOAK-BLACK ma/sam P 5.7700
LISTONE MULTISTRATO IN ROVERE FINITURA NAVY LISTONE MULTISTRATO IN ROVERE FINITURA BLACK
MULTILAYER OAK PLANK WITH NAVY FINISH MULTILAYER OAK PLANK WITH BLACK FINISH
DIELE AUS EICHEN-SCHICHTHOLZ FINISH NAVY DIELE AUS EICHEN-SCHICHTHOLZ FINISH BLACK
LAME DE PARQUET EN BOIS MULTICOUCHES FINITION CHENE NAVY LAME DE PARQUET EN BOIS MULTICOUCHES FINITION CHENE NOIR
TABLON MULTICAPA DE ROBLE EN ACABADO NAVY TABLON MULTICAPA DE ROBLE EN ACABADO BLACK
MHOOC/IONHARA AYBOBAS INIAHKA COCTAPEHHBIN /1Y6 MHOrOC/IONHARA YBOBAS MAHKA MOPEHBIA Y5
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*SPESSORE 15MM CON LEGGERA BISELLATURA

THICKNESS: 15MM WITH SLIGHT BEVELLING
STARKE: 15MM MIT LEICHTER ABSCHRAGUNG
EPAISSEUR 15MM AVEC LEGER CHANFREIN
GROSOR 15MM CON BISELADO

TOMUUHA 15MM, CIIETKA CHATBIE ®ACKU

GREY OAK
DDMULTIOAK-GREY ma/sam P 5.8350

LISTONE MULTISTRATO IN ROVERE FINITURA GREY
MULTILAYER OAK PLANK WITH GREY FINISH

DIELE AUS EICHEN-SCHICHTHOLZ FINISH GREY

LAME DE PARQUET EN BOIS MULTICOUCHES FINITION CHENE GRIS
TABLON MULTICAPA DE ROBLE EN ACABADO GREY
MHOIOC/IONHAA AYEOBASA MNIAHKA CEPbIV Y6
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DDVERSAILLES ma/sam P 12.5000

PAVIMENTO DI QUERCIA FINITURA ANTIQUED
OAK FLOOR WITH ANTIQUED FINISH

EICHENFUSSBODEN FINISH ANTIQUED

SOL EN CHENE FINITION ANTIQUE

PAVIMENTO DE ENCINA CON ACABADO ANTIQUED

1071 U3 YA OTAE/IKA AHTUYHOIO TUIMA

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 800
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 800
SPESSORE (THICKNESS) MM *21

DDLISTONE ma/sam P 6.5700

LISTONI DI QUERCIA FINITURA ANTIQUED
OAK PLANKS WITH ANTIQUED FINISH

EICHENDIELEN FINISH ANTIQUED

LAMES DE PARQUET EN CHENE FINITION ANTIQUE
TABLONES DE ENCINA CON ACABADO ANTIQUED
TAHETN 13 BYBA OTAENIKA AHTUHHOIO TUIMA

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 160
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600/2400
SPESSORE (THICKNESS) MM *21

FLOORING

DDCHANTILLY ma/sam P 12.5000

PAVIMENTO DI QUERCIA FINITURA ANTIQUED
OAK FLOOR WITH ANTIQUED FINISH

EICHENFUSSBODEN FINISH ANTIQUED

SOL EN CHENE FINITION ANTIQUE

PAVIMENTO DE ENCINA CON ACABADO ANTIQUED

r10/1 U3 AIYBA OTAEIIKA AHTUHHOIO TUIMA

LARGHEZZA (WIDTH) MM =+ 800
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 800
SPESSORE (THICKNESS) MM *21

DDSPINA-IT ma/sam P 8.2500

LISTONI DI QUERCIA FINITURA ANTIQUED
OAK PLANKS WITH ANTIQUED FINISH

EICHENDIELEN FINISH ANTIQUED

LAMES DE PARQUET EN CHENE FINITION ANTIQUE
TABLONES DE ENCINA CON ACABADO ANTIQUED
TMAHETN U3 AYBA OTAENIKA AHTUHHOIO THIMA

LARGHEZZA (WIDTH) MM * 795
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 600
SPESSORE (THICKNESS) MM *21

DDSPINA-FR va/sam

LISTONI DI QUERCIA FINITURA ANTIQUED
OAK PLANKS WITH ANTIQUED FINISH

EICHENDIELEN FINISH ANTIQUED

LAMES DE PARQUET EN CHENE FINITION ANTIQUE
TABLONES DE ENCINA CON ACABADO ANTIQUED
TAHEIN 13 BYBA OTAENIKA AHTU4HOIO TUIMA

LARGHEZZA (WIDTH) MM + 795
LUNGHEZZA (LENGHT) MM + 610
SPESSORE (THICKNESS) MM *21

P 8.7500
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